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I. Introduction
The paper describes and analyzes the features that contribute to coherence in a text extracted from Action Plan to Raise Language Standards in Hong Kong (2003) (Appendix 1). It attempts to give as many examples as can be found for each cohesive feature. Section II explains the rationale of integrating the work of Halliday & Hasan (1976) and Lee (1998) to analyze the text. Sections III to VIII discusses the text vis-à-vis (1) purpose, audience, and context of situation; (2) macrostructure; (3) information distribution; (4) propositional development; (5) cohesion; and (6) metadiscourse. Section IX concludes the paper.

II. Rationale of Integration

This paper is structured in accordance with Lee’s (1998) coherence-creating mechanisms, consisting of (1) Purpose, audience, and context of situation; (2) Macrostructure; (3) Information distribution; (4) Propositional development; (5) Cohesion; (6) Metadiscourse refers to linguistic materials, including textual markers, interpretive markers, and interpersonal markers, in texts that help the readers organize, interpret, and evaluate information given. Halliday & Hasan’s (1976) five kinds of cohesive device will be used for the analysis of cohesion in Lee’s mechanisms. The reason for integrating the work of these researchers is to achieve a more detailed analysis of the text.

III. Purpose, Audience, and Context of Situation 

The text writer’s intention is to depict the reasons for, the progress of, and the objective of reviewing the language education policy in Hong Kong, which resulted in the published final review report. The purpose is made clear to the reader as the writer mentions the background of and the reasons for reviewing the language education policy in the first two paragraphs. 
The intended readers are in general members of the public. In particular, they refer to the Government, kindergartens and child care centres, primary and secondary schools, higher education institutions, school councils, school management, teacher organisations, parent-teacher associations, education-related advisory bodies, the Legislative Council Panel on Education, Education Commission, Curriculum Development Council, Hong Kong Examinations and Assessment Authority Council, and Advisory Committee on Teacher Education and Qualifications, business associations, professional organizations, other organizations, the mass media, and  individuals such as teachers, parents, employers, and language learners. The text shows an awareness of these readers as the writer used ‘members of the public’, ‘community’, ‘members of the community’ consistently to refer to these readers.
The text also shows an awareness of the context of the situation in which the writing takes place. It is a Foreword of a final review report. It is a written discourse.
In general, the purpose, the audience awareness, and the context are explicitly stated in the text. The writer knows the subject matter, the relationship between himself and the reader, and the mode of the writing. He maintains a register that is both appropriate and consistent for the writing. These contribute to the coherence.

IV. Macrostructure

The text has a clear overall structure. The first two paragraphs outline the background of and reasons for reviewing the language education in Hong Kong. The third to fifth paragraphs chronologically depict the progress of reviewing the language education. The sixth paragraph is the writer’s compliment to the public. The seventh paragraph states the writer’s stance on the findings and recommendations. The last paragraph concludes the text and expresses the writer’s expectation towards the public. The writer has considered the major functional components in the overall structure of the text, which enhance its coherence.

V. Information Distribution

The information is appropriately arranged. The theme-rhyme analysis is shown in Appendix 2. From the analysis, it is found that the text closely follows the given-new principles in which old information is followed by new information. The given-new principles are largely evenly distributed in the text (Appendix 3). Theme-rhyme patterns are frequently found and also evenly distributed in the text. The pattern of an element of the rhyme becomes the theme of the following clause occurs 3 times whereas the pattern of the theme repeated in the following clause occurs 12 times (Appendix 4). These improve the coherence.
VI. Propositional Development

The propositional content is clear. The propositions are adequately developed. They are logically linked. Generalizations and opinions are backed up with examples, illustrations, and justifications. For instance, the opinion in Sentence 2 is backed up by examples in Sentences 16 and 17. The review of language education in Hong Kong in Sentence 4 is justified by illustrations in Sentence 5. The issue of the consultation document in Sentence 6 is supported by evidence in Sentences 7 to 11. These add to the coherence.

VII. Cohesion

Halliday & Hasan (1976) propose five kinds of cohesive device that are used to establish relationships across sentence or utterance boundaries and tie the sentences in a text together (Nunan, 1993). They are: (1) Reference; (2) Substitution; (3) Ellipsis; (4) Conjunction; and (5) Lexical cohesion. The first four are grammatical cohesion while the last one is semantic. 

Reference is a semantic relation. Instead of being interpreted semantically in their own right, reference items make reference to something else for their interpretation. They are grouped under two categories: (1) Endophoric reference, which is divided into anaphoric references and cataphoric references; (2) Exophoric reference. Reference items or referential cohesion in English include: (1) Personal reference items, which are expressed through pronouns and determiners; (2) Demonstrative reference items, which are expressed through determiners and adverbs; (3) Comparative reference items, which are expressed through adjectives and adverbs (Halliday & Hasan, 1976; Nunan, 1993).

Substitution means the replacement of one item by another. It is a grammatical relation, thus the substitute item and the item for which it substitutes have the same structural or grammatical function. (Halliday & Hasan, 1976). Substitution has three categories: (1) Nominal substitution: The substitutes; (2) Verbal substitution; (3) Clausal substitution (Halliday & Hasan, 1976). 

Ellipsis means the omission of an item (Halliday & Hasan, 1976), assuming that an earlier sentence or the context will make the meaning of the omitted part clear (Cook, 1989). The three kinds of ellipsis are: (1) Nominal ellipsis; (2) Verbal ellipsis; (3) Clausal ellipsis (Halliday & Hasan, 1976). It should be noted that ellipsis and substitution are in principle the same. Ellipsis is a form of substitution in which the item is replaced by zero (Halliday, 1985, as cited in Nunan, 1993).

Conjunction or conjunctive elements are not primarily devices for reaching out into the preceding or the following text. Rather, they express certain meanings which presuppose the presence of other component in the discourse (Halliday & Hasan, 1976). In other word, conjunction refers to a word or a phrase that signals a formal relationship that can be fully understood through reference to other parts of the text. It is not a device for reminding the reader of entities, actions, and states of affaires mentioned. There are four types of conjunction: (1) Temporarily; (2) Causality; (3) Addition; (4) Adversity (Nunan, 1993). The most common conjunctions are and, but, so, and then (McCarthy, 2002).

Lexical cohesion achieves the cohesive effect by the selection of vocabulary. It occurs when two words are semantically related in some way. The two major categories are (lexical) reiteration and collocation. Reiteration includes (1) Repetition, which refers to same item or word; (2) Synonym or near synonym, including hyponym; (3) Superordination, which refers to a name for a more general class; (4) General noun, which refers to a small set of nouns having generalized reference within the major noun classes. (Halliday & Hasan, 1976; Nunan, 1993). They are coreferential with the presupposed item but represent different degrees of generality in the context of grammatical cohesion; the cohesion is a matter of reference, and the identical reference is usually made explicit by means of an anaphoric reference.

Collocation or collocational cohesion is achieved through the association of lexical items that regularly co-occur (Halliday & Hasan, 1976). In theory, it includes all those items in a text that are semantically related (Nunan, 1993). As co-occurrence of lexical items does not have to be coreferential, it is difficult to decide whether or not a cohesive relationship exists. It may exist as a direct relation between the forms themselves and thus more like substitution than reference. All of these cohesive devices enhance the coherence.

A. Reference


Personal anaphoric reference “our” is used in Sentence 3 (our population) to refer to Hong Kong people’s, in Sentences 15 (our response), 16 and 19 (our final recommendations), 18 (our recommendations) to refer to “my colleagues and I”. Personal anaphoric reference “We” is used in Sentences 6, 9, 12, 14, 15, 17, 18 to refer to “My colleagues and I”. Personal anaphoric reference “their” is used in Sentences 11 (their views), 14 (their valuable ideas), 15 (their views) to refer to “members of the community”, in Sentence 20 (their part) to refer to “the Government, school management, teachers, parents, employers, the mass media, and language learners”. Personal anaphoric reference “us” is used in Sentence 14 to refer to “my colleagues and I”. Personal anaphoric reference “them” is used in Sentence 15 to refer to “members of the public”. Personal anaphoric reference “I” is used in Sentence 20 to refer to “Michael Tien”. Personal anaphoric reference “themselves” is used in Sentence 20 to refer to “language learners”. Personal anaphoric reference “’s” (us) is used in Sentence 21 to refer to all stakeholders related to language standard in Hong Kong (Appendix 7).

Impersonal anaphoric reference “its” is used in Sentence 2 to refer to “policy”.  Impersonal anaphoric reference “they” is used in Sentence 8 to refer to “copies of the document”, in Sentence 17 to refer to “final recommendations” (Appendix 7).

Personal cataphoric reference “My” is used in Sentence 5 (My colleagues) to refer to Michael Tien’s. Personal cataphoric reference “I” is used in Sentences 5, 10, 11 to refer to Michael Tien (Appendix 7).

Demonstrative exophoric reference “the” is used in Sentence 1 (The language education policy, the Hong Kong Special Adminstrative Region, the Hong Kong people), Sentence 2 (the Hong Kong people), Sentence 3 (the community, the need, the language competencies), Sentence 4, (the Standing Committee on Language Education and Research), Sentence 10 (the eight-week public consultation period, the Legislative Council Panel on Education), Sentence 16 (the right margin, the direction), Sentence 17 (the availability of resources, the qualifications of serving language teachers), Sentence 19 (The successful implementation of …), and Sentence 20 (the Government) (Appendix 7).

Demonstrative anaphoric reference “this” is used in Sentence 2 (this policy) to refer to language education policy, Sentence 15 to refer to the final review report, Sentence 18 (this report) to refer to the review report. Demonstrative anaphoric reference “the” is used in Sentence 3 (the community), Sentence 5 (the subject, the issue) to refer to language education, Sentence 7 (the document, the public), Sentence 9 (the consultation document, the full review report, the SCOLAR website, the public), Sentence 10 (the consultation document), Sentence 13 (The review findings and recommendations, the media), Sentence 14 (the public), Sentence 19 (the support and co-operation, the entire community), Sentence 20 (the mass media) (Appendix 7).

Demonstrative cataphoric reference “there” is used in Sentence 3 (there has been growing concern …) to refer to growing concern, Sentence 18 (the end) to refer to the end of the report (Appendix 7) .

B. Substitution

One verbal substitution “do” is used in Sentence 20 (to do their part) to substitute “support and co-operate” (Appendix 7) .

C. Ellipsis


Nominal ellipsis is used in Sentence 7 (the ‘consultation’ document), Sentence 8 (primary ‘schools’), Sentence 9 (‘members of’ the public), Sentence 11 (‘to’ solicit). Partial nominal ellipsis is used in Sentence 5 (‘My colleagues and I have’ visited / discusses / conducted) (Appendix 7).

D. Conjunction
Additive conjunction “and” is used in Sentence 1 relating ‘students’ / ‘working adults’; ‘written Chinese’ / ‘English’, ‘Putonghua’ / ‘spoken English’, Sentence 2 relating ‘inside’ / ‘outside’, Sentence 5 relating ‘My colleagues’ / ‘I’; ‘academic’ / ‘official’; clause – ‘conducted a survey’ / the previous three clauses, Sentence 8 relating ‘kindergartens’ / ‘child care schools’; ‘primary’ / ‘secondary schools’; ‘business associations’ / ‘professional organisations’, Sentence 9 relating ‘the consultation document’ and ‘the full review report’, Sentence 10 relating ‘Examinations’ / ‘Assessment’; ‘Advisory Committee on Teacher Education and Qualifications’ / other departments and organizations, Sentence 11 relating ‘to reach out’ / ‘solicit’, Sentence 12 relating ‘fax’ / ‘telephone’; ‘organisations’ / ‘individuals’, Sentence 13 relating ‘findings’ / ‘recommendations’, Sentence 17 relating ‘availability of resources’ / ‘qualifications of serving language teachers’, Sentence 19 relating ‘support’ / ‘co-operation’, Sentence 20 relating ‘language learners’ / other stakeholders’ (Appendix 7). 

E. Lexical Cohesion


Repetitions are found in Sentence 4 (Hong Kong, language education), Sentence 9 (review, SCOLAR, the consultation document), Sentence 10 (the consultation document), Sentences 13, 15 (review), Sentence 14 (members of the public), Sentence 16 (language education), Sentence 18 (recommendations, report), Sentence 19 (recommendations, community), Sentences 20, 21 (language), Sentence 21 (Hong Kong) (Appendices 5, 6, 7).


Synonyms are found in Sentences 2, 3, 19 (community = Hong Kong people), Sentence 3 (cosmopolitan city = Hong Kong), Sentence 5 (issue = subject), Sentences 7, 14 (member of the public = the Hong Kong people), Sentence 11 (members of the community = the Hong Kong people), Sentence 15 (views = ideas), Sentence 17 (opinions = views), Sentence 18 (report = review report), Sentence 20 (the Government = The Hong Kong Special Administrative Region Government, the mass media = the media) (Appendix 7).


Hyponyms are found in Sentence 5 (language learning = language education), Sentence 12 (organizations, individuals = members of the community), Sentence 20 (the Government, school management, teachers, parents, employers, the mass media, and language learners = the community) (Appendix 7).

Superordination is found in Sentence 1 (Hong Kong people) (Appendix 7).

VIII. Metadiscourse

The linguistic materials found in the text that help the readers organize, interpret, and evaluate the information include two textual markers (Logical connectives –  words help readers recognize how texts are organized functionally or semantically;  Sequencer – words for counting), one interpretive markers (Code glosses – explanations of textual material, providing additional information or examples for words or propositions that the writer predicts the reader may find problematic), and four interpersonal markers (Certainty markers – expressing full commitment to the truth-value of the proposition; Attributors – references to authorities that help increase the intellectual persuasive force of writing; Attitude markers – expressing the writer’s affective values, their attitude toward the prepositional content, the readers, the style of the text, or themselves as writers of the text; Commentary – establishing writer-reader relationship). Logical connectives found in the text include “and” (28 times), also (5 times), While (once), such as (once). Sequencer includes “during” (once) (Appendices 5 and 6). Code glosses include “… (in written Chinese and English) …; … (in Cantonese, Putonghua and spoken English)”. Certainty markers include “They are what we consider to be realistic and achievable”; “… remains a truly cosmopolitan city”. Attributors include “… have reviewed academic and official literature …”; “discussed the issue in depth with key stakeholders”; “conducted a survey on …”. Attitude markers include “We would like to thank …”; “how best to achieve its goal has been a subject of ongoing debate …”; “They are what we consider to be realistic and achievable …”; “The successful implementation of our final recommendations relies on …”. Commentary includes “I appeal to …”; “Let’s work hand in hand …”. These improve the coherence.

IX. Conclusion

Based on the analysis above, it is found that the purpose of the Foreword is made clear to the reader. The intended readers are the members of the public who are concerned about the language development in Hong Kong. The text shows an awareness of consistent readers. The text shows an awareness of the context of situation in which the writing takes place. The text has a clear macrostructure that matches the overall communicative intent of the writing. The information is appropriately arranged. The prepositional content is clear, with the propositions adequately developed and logically linked. Cohesive devices are appropriately used. There is appropriate use of metadiscourse to guide the reader in understanding the writing. All these factors have a positive impact on the coherence of the text. In conclusion, the Foreword is a coherent piece of writing.
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Appendix 1: The text extracted from SCOLAR (2003), pp.1-2.

FOREWORD

(1) Language education policy of the Hong Kong Special Administrative Region Government is to enable the Hong Kong people, particularly students and working adults, to become biliterate (in written Chinese and English) and trilingual (in Cantonese, Putonghua and spoken English). 

(2) While this policy has extensive community support, how best to achieve its goal has been a subject of ongoing debate both inside and outside the education sector.

(3) For a number of years, there has been growing concern within the community over the need for a more concerted approach to improving the language competencies of our population to ensure that Hong Kong remains a truly cosmopolitan city.

(4) In early 2001, the Standing Committee on Language Education and Research (SCOLAR) began a review of language education in Hong Kong. 

(5) My colleagues and I reviewed academic and official literature on the subject, visited a number of schools, discussed the issue in depth with key stakeholders, and conducted a survey on motivation for language learning.

(6) We issued a consultation document titled ‘Action Plan to Raise Language Standards in Hong Kong’ in January 2003. 

(7) Copies of the document were made available at District Offices for distribution to members of the public.

(8) They were also sent to kindergartens and child care centres, primary and secondary schools, higher education institutions, school councils, teacher organisations, parent-teacher associations, education-related advisory bodies, business associations and professional organisations. 

(9) We also posted the consultation document and the full review report on the SCOLAR website (www.language-education.com) for online access by the public.

(10) During the eight-week public consultation period, I presented the consultation document at meetings of the Legislative Council Panel on Education, Education Commission, Curriculum Development Council, Hong Kong Examinations and Assessment Authority Council, and Advisory Committee on Teacher Education and Qualifications. 
(11) I also conducted two public consultation sessions to reach out to members of the community and solicit their views.

(12) We received a total of 193 submissions by post, e-mail, fax and telephone from a variety of organisations and individuals.

(13) The review findings and recommendations were also widely reported in the media.

(14) We would like to thank all members of the public who shared their valuable ideas with us. 
(15) We have tried to summarise their views and our response to them (both shaded in blue) in this final review report.

(16) Our final recommendations (underlined, with action parties identified in the right margin) attempt to set the direction for future language education policies and measures. 
(17) They are what we consider to be realistic and achievable, taking into account public opinions and factors such as the availability of resources and the qualifications of serving language teachers. 

(18) We have also recapitulated our recommendations at the end of this report for ease of reference.

(19) The successful implementation of our final recommendations relies on the support and co-operation of the entire community. 
(20) I appeal to the Government, school management, teachers, parents, employers, the mass media, and language learners themselves each to do their part. 

(21) Let’s work hand in hand to raise language standards in Hong Kong!

Michael Tien

Chairman

Standing Committee on Language Education and Research
Appendix 2: Information distribution – Theme and rheme

	Theme
	
	Rheme

	1
	The language education policy of the Hong Kong Special Administrative Region Government
	
	is to enable the Hong Kong people, particularly students and working adults, to become biliterate (in written Chinese and English) and trilingual (in Cantonese, Putonghua and spoken English).

	2
	(While) this policy
	
	has extensive community support,

	3
	how best to achieve its goal
	
	has been a subject of ongoing debate both inside and outside the education sector.

	4
	For a number of years, there
	
	has been growing concern within the community over the need for a more concerted approach to improving the language competencies of our population to ensure that Hong Kong remains a truly cosmopolitan city.

	5
	In early 2001, the Standing Committee on language Education and Research (SCOLAR)
	
	began a review of language education in Hong Kong.

	6
	My colleagues and I
	
	have reviewed academic and official literature on the subject,

	7
	(My colleagues and I)
	
	visited a number of schools,

	8
	(My colleagues and I)
	
	discussed the issue in depth with key stakeholders,

	9
	and (My colleagues and I)
	
	conducted a survey on motivation for language learning.

	10
	We
	
	issued a consultation document titles ‘Action Plan to Raise Language Standards in Hong Kong’ in January 2003.

	11
	Copies of the document
	
	were made available at District Offices for distribution to members of the public.

	12
	They
	
	were also sent to kindergartens and child care centers, primary and secondary schools higher education institutions, school councils, teacher organizations, parent-teacher associations, education-related advisory bodies, business associations and professional organizations.

	13
	We
	
	also posted the consultation document and the full review report on the SCOLAR website (www.language-education.com) for online access by the public.

	14
	During the eight-week public consultation period, I
	
	presented the consultation document at meetings of the Legislative Council Panel on Education, Education Commission, Curriculum Development Council, Hong Kong Examinations and Assessment Authority Council, and Advisory Committee on Teacher Education and Qualifications.

	15
	I
	
	also conducted two public consultation sessions to reach out to members of the community and solicit their views.

	16
	We
	
	received a total of 193 submissions by post, e-mail, fax and telephone from a variety of organizations and individuals.

	17
	The review findings and recommendations
	
	were also widely reported in the media.

	18
	We
	
	would like to thank all members of the public who shared their valuable ideas with us.

	19
	We
	
	have tried to summarize their views and our response to them (both shaded in blue) in this final review report.

	20
	Our final recommendations (underlined, with action parties identified in the right margin)
	
	attempt to set the direction for future language education policies and measures.

	21
	They
	
	are what we consider to be realistic and achievable, taking into account public opinions and factors such as the availability of resources and the qualifications of serving language teachers.

	22
	We
	
	have also recapitulated our recommendations at the end of this report for ease of reference.

	23
	The successful implementation of our final recommendations
	
	relies on the support and co-operation of the entire community.

	24
	I
	
	appeal to the Government, school management, teachers, parents, employers, the mass media, and language learners themselves each to do their part.

	25
	Let (us)
	
	work hand in hand to raise language standards in Hong Kong!


Appendix 3: Information distribution – Given-new principle
Given information refers to information that has already been introduced into the discourse, or is assumed to be known to the reader or listener, whereas new information refers to information that is introduced for the first time. In general, the new information in a sentence or utterance in English generally comes last. (Nunan, 1993).

(Given information and new information are indicated by a ‘(’ in the box)

	Clause
	Given information
	New information

	1
	
	(

	2
	(
	(

	3
	(
	(

	4
	
	(

	5
	
	(

	6
	
	

	7
	(
	(

	8
	(
	(

	9
	(
	(

	10
	(
	(

	11
	(
	(

	12
	(
	(

	13
	(
	(

	14
	(
	(

	15
	(
	(

	16
	(
	(

	17
	
	(

	18
	(
	(

	19
	(
	(

	20
	
	(

	21
	(
	(

	22
	(
	(

	23
	(
	(

	24
	(
	(

	25
	
	(


Appendix 4: Information distribution – Theme-thyme patterning 
Two major patterns are: (1) An element of the rheme of a clause becomes the theme of the following clause [rhyme(theme]; (2) The theme of the clause is repeated in the following clause [theme(theme]

	Clause
	Pattern

	1
	2

	2
	2

	3
	2

	4
	

	5
	

	6
	2

	7
	2

	8
	2

	9
	2

	10
	2

	11
	

	12
	2

	13
	

	14
	

	15
	2

	16
	

	17
	1

	18
	

	19
	2

	20
	

	21
	2

	22
	

	23
	1

	24
	

	25
	1


Appendix 5: Frequency list of items with at least 3 repetitions 

	004  pport, how best to achieve its goal has been A subject of ongoing debate both inside and outsid

005  inside and outside the education sector. For A number of years, there has been growing concern 

006  ncern within the community over the need for A more concerted approach to improving the languag

007   population to ensure that Hong Kong remains A truly cosmopolitan city. In early 2001 the Stand

008  nguage Education and Research, SCOLAR, began A review of language education in Hong Kong. My co

009   official literature on the subject, visited A number of schools, discussed the issue in depth 

010  n depth with key stakeholders, and conducted A survey on motivation for language learning. We i

011   motivation for language learning. We issued A consultation document titled “Action Plan to Ra

012  mmunity and solicit their views. We received A total of 193 submissions by post, e-mail, fax an

013  ions by post, e-mail, fax and telephone from A variety of organizations and individuals. The re

026  ribution to members of the public. They were ALSO sent to kindergartens and child care centers,

027  ociations and professional organizations. We ALSO posted the consultation document and the full

028  e on Teacher Education and Qualifications. I ALSO conducted two public consultation sessions to

029  The review findings and recommendations were ALSO widely reported in the media. We would like t

030 ations of serving language teachers. We have ALSO recapitulated our recommendations at the end 

031   the Hong Kong people, particularly students AND working adults, to become biliterate, in writt

032  ts, to become biliterate, in written Chinese AND English,                               

033                                      English, AND trilingual, in Cantonese, Putonghua    

034           trilingual, in Cantonese, Putonghua AND spoken English). While this policy has extensi

035  been a subject of ongoing debate both inside AND outside the education sector. For a number of 

036  the Standing Committee on Language Education AND Research, SCOLAR, began a review of language e

037  nguage education in Hong Kong. My colleagues AND I have reviewed academic               

038                      I have reviewed academic AND official literature on the subject, visited a 

039  ed the issue in depth with key stakeholders, AND conducted a survey on motivation for language 

040  public. They were also sent to kindergartens AND child care centers, primary            

041                   child care centers, primary AND secondary schools, higher education institutio

042  lated advisory bodies, business associations AND professional organizations. We also posted the

043  ns. We also posted the consultation document AND the full review report on the SCOLAR website, 

044   Development Council, Hong Kong Examinations AND Assessment Authority Council,          

045                 Assessment Authority Council, AND Advisory Committee on Teacher Education 

046       Advisory Committee on Teacher Education AND Qualifications. I also conducted two public co

047  ons to reach out to members of the community AND solicit their views. We received a total of 19

048  otal of 193 submissions by post, e-mail, fax AND telephone from a variety of organizations 

049     telephone from a variety of organizations AND individuals. The review findings       

050              individuals. The review findings AND recommendations were also widely reported in t

051  h us. We have tried to summarize their views AND our response to them, Both shaded in blue, in 

052  ction for future language education policies AND measures. They are what we consider to be real

053  s. They are what we consider to be realistic AND achievable, taking into account public opinion

054  ievable, taking into account public opinions AND factors such as the availability of resources 

055  actors such as the availability of resources AND the qualifications of serving language teacher

056   final recommendations relies on the support AND co-operation of the entire community. I appeal

057  teachers, parents, employer, the mass media, AND language learners themselves each to do their 

058  man Standing Committee on Language Education AND Research                               

066  . Copies of the document were made available AT District Offices for distribution to members of

067  eriod, I presented the consultation document AT meetings of the Legislative Council Panel on Ed

068   have also recapitulated our recommendations AT the end of this report for ease of reference. T

098  osmopolitan city. In early 2001 the Standing COMMITTEE on Language Education and Research, SCOL

099  d Assessment Authority Council, and Advisory COMMITTEE on Teacher Education and Qualifications.

100  in Hong Kong! Michael Tien Chairman Standing COMMITTEE on Language Education and Research     

101  en English). While this policy has extensive COMMUNITY support, how best to achieve its goal ha

102  s, there has been growing concern within the COMMUNITY over the need for a more concerted appro

103  tion sessions to reach out to members of the COMMUNITY and solicit their views. We received a t

104  n the support and co-operation of the entire COMMUNITY. I appeal to the Government, school mana

111  otivation for language learning. We issued a CONSULTATION document titled “Action Plan to Rais  

112  ofessional organizations. We also posted the CONSULTATION document and the full review report o  

113   by the public. During the eight-week public CONSULTATION period, I presented the                

114                       period, I presented the CONSULTATION document at meetings of the Legislati  

115   Qualifications. I also conducted two public CONSULTATION sessions to reach out to members of t  

118  tion document at meetings of the Legislative COUNCIL Panel on Education, Education Commission, 

119  Education Commission, Curriculum Development COUNCIL, Hong Kong Examinations and Assessment Aut

120  g Kong Examinations and Assessment Authority COUNCIL, and Advisory Committee on Teacher Educati

131   language learning. We issued a consultation DOCUMENT titled “Action Plan to Raise Language St

132  n Hong Kong” in January 2003. Copies of the DOCUMENT were made available at District Offices f

133  ganizations. We also posted the consultation DOCUMENT and the full review report on the SCOLAR 

134  ltation period, I presented the consultation DOCUMENT at meetings of the Legislative Council Pa

140                                  The language EDUCATION policy of the Hong Kong Special Administ

141  f ongoing debate both inside and outside the EDUCATION sector. For a number of years, there has

142  arly 2001 the Standing Committee on Language EDUCATION and Research, SCOLAR, began a review of 

143  Research, SCOLAR, began a review of language EDUCATION in Hong Kong. My colleagues and I have r

144  nters, primary and secondary schools, higher EDUCATION institutions, school councils, teacher o

145   organizations, parent-teacher associations, EDUCATION-related advisory bodies, business associ

146   report on the SCOLAR website, www. language-EDUCATION. com, for online access by the public. D

147  meetings of the Legislative Council Panel on EDUCATION,                                       

148                                             , EDUCATION Commission, Curriculum Development Counc

149  y Council, and Advisory Committee on Teacher EDUCATION and Qualifications. I also conducted two

150  mpt to set the direction for future language EDUCATION policies and measures. They are what we 

151  Tien Chairman Standing Committee on Language EDUCATION and Research                           

165  sponse to them, Both shaded in blue, in this FINAL review report. Our                     

166                            review report. Our FINAL recommendations, underlined with action part

167  erence. The successful implementation of our FINAL recommendations relies on the support and co

185  nghua and spoken English). While this policy HAS extensive community support, how best to achie

186  munity support, how best to achieve its goal HAS been a subject of ongoing debate both inside a

187 ucation sector. For a number of years, there HAS been growing concern within the community over

188   education in Hong Kong. My colleagues and I HAVE reviewed academic and official literature on 

189   who shared their valuable ideas with us. We HAVE tried to summarize their views and our respon

190  lifications of serving language teachers. We HAVE also recapitulated our recommendations at the

200 ge education in Hong Kong. My colleagues and I have reviewed academic and official literature o

201 g the eight-week public consultation period, I presented the consultation document at meetings

202 tee on Teacher Education and Qualifications. I also conducted two public consultation sessions

203 rt and co-operation of the entire community. I appeal to the Government, school management, tea

208  ts and working adults, to become biliterate, IN written Chinese and English, and trilingual, 

209  written Chinese and English, and trilingual, IN Cantonese, Putonghua and spoken English). While

210  Hong Kong remains a truly cosmopolitan city. IN early 2001 the Standing Committee on Language E

211  SCOLAR, began a review of language education IN Hong Kong. My colleagues and I have reviewed ac

212  ted a number of schools, discussed the issue IN depth with key stakeholders, and conducted a su

213  ed “Action Plan to Raise Language Standards IN Hong Kong”                            

214                                   Hong Kong” IN January 2003. Copies of the document were made 

215  nd recommendations were also widely reported IN the media. We would like to thank all members o

216   views and our response to them, Both shaded IN blue,                                  

217                                         blue, IN this final review report. Our final recommendat

218  s, underlined with action parties identified IN the right margin, attempt to set the direction 

219  lves each to do their part. Let’s work hand IN hand to raise language standards       

220              hand to raise language standards IN Hong Kong! Michael Tien Chairman Standing Commi

232     The language education policy of the Hong KONG Special Administrative Region Government is t

233  tive Region Government is to enable the Hong KONG people, particularly students and working adu

234  encies of our population to ensure that Hong KONG remains a truly cosmopolitan city. In early 2

235  began a review of language education in Hong KONG. My colleagues and I have reviewed academic a

236  ion Plan to Raise Language Standards in Hong KONG” in January 2003. Copies of the document wer

237  ission, Curriculum Development Council, Hong KONG Examinations and Assessment Authority Council

238 in hand to raise language standards in Hong KONG! Michael Tien Chairman Standing Committee on 

239                                           The LANGUAGE education policy of the Hong Kong Special

240  r a more concerted approach to improving the LANGUAGE competencies of our population to ensure 

241  ity. In early 2001 the Standing Committee on LANGUAGE Education and Research, SCOLAR, began a r

242  tion and Research, SCOLAR, began a review of LANGUAGE education in Hong Kong. My colleagues and

243  rs, and conducted a survey on motivation for LANGUAGE learning. We issued a consultation docume

244  ation document titled “Action Plan to Raise LANGUAGE Standards in Hong Kong” in January 2003.

245  ll review report on the SCOLAR website, www. LANGUAGE-education. com, for online access by the 

246  gin, attempt to set the direction for future LANGUAGE education policies and measures. They are

247   resources and the qualifications of serving LANGUAGE teachers. We have also recapitulated our 

248  hers, parents, employer, the mass media, and LANGUAGE learners themselves each to do their part

249  heir part. Let’s work hand in hand to raise LANGUAGE standards in Hong Kong! Michael Tien Chai

250   Michael Tien Chairman Standing Committee on LANGUAGE Education and Research                 

266  able at District Offices for distribution to MEMBERS of the public. They were also sent to kind

267  public consultation sessions to reach out to MEMBERS of the community and solicit their views. 

268  ted in the media. We would like to thank all MEMBERS of the public who shared their valuable id

276                 The language education policy OF the Hong Kong Special Administrative Region Gov

277   best to achieve its goal has been a subject OF ongoing debate both inside and outside the educ

278  d outside the education sector. For a number OF years, there has been growing concern within th

279  roach to improving the language competencies OF our population to ensure that Hong Kong remains

280  ucation and Research, SCOLAR, began a review OF language education in Hong Kong. My colleagues 

281   literature on the subject, visited a number OF schools, discussed the issue in depth with key 

282  dards in Hong Kong” in January 2003. Copies OF the document were made available at District Of

283  District Offices for distribution to members OF the public. They were also sent to kindergarten

284  sented the consultation document at meetings OF the Legislative Council Panel on Education, Edu

285  onsultation sessions to reach out to members OF the community and solicit their views. We recei

286  and solicit their views. We received a total OF 193 submissions by post, e-mail, fax and teleph

287  st, e-mail, fax and telephone from a variety OF organizations and individuals. The review findi

288  he media. We would like to thank all members OF the public who shared their valuable ideas with

289  pinions and factors such as the availability OF resources and the qualifications       

290              resources and the qualifications OF serving language teachers. We have also recapit

291  recapitulated our recommendations at the end OF this report for ease                   

292                          this report for ease OF reference. The successful implementation 

293      reference. The successful implementation OF our final recommendations relies on the support

294  tions relies on the support and co-operation OF the entire community. I appeal to the Governmen

297  n city. In early 2001 the Standing Committee ON Language Education and Research, SCOLAR, began 

298  ve reviewed academic and official literature ON the subject, visited a number of schools, discu

299  ith key stakeholders, and conducted a survey ON motivation for language learning. We issued a c

300  ultation document and the full review report ON the SCOLAR website, www. language-education. co

301  at meetings of the Legislative Council Panel ON Education, Education Commission, Curriculum Dev

302  nt Authority Council, and Advisory Committee ON Teacher Education and Qualifications. I also co

303  entation of our final recommendations relies ON the support and co-operation of the entire comm

304  ng! Michael Tien Chairman Standing Committee ON Language Education and Research        

308  ation institutions, school councils, teacher ORGANIZATIONS, parent-teacher associations, educat   

309  dies, business associations and professional ORGANIZATIONS. We also posted the consultation doc   

310 e-mail, fax and telephone from a variety of ORGANIZATIONS and individuals. The review findings   

311  ch to improving the language competencies of OUR population to ensure that Hong Kong remains a 

312  . We have tried to summarize their views and OUR response to them, Both shaded in blue, in this

313  shaded in blue, in this final review report. OUR final recommendations, underlined with action 

314  anguage teachers. We have also recapitulated OUR recommendations at the end of this report for 

315   reference. The successful implementation of OUR final recommendations relies on the support an

337  t Offices for distribution to members of the PUBLIC. They were also sent to kindergartens and c

338  age-education. com, for online access by the PUBLIC. During the eight-week                 

339                       . During the eight-week PUBLIC consultation period, I presented the consul

340  ion and Qualifications. I also conducted two PUBLIC consultation sessions to reach out to membe

341  a. We would like to thank all members of the PUBLIC who shared their valuable ideas with us. We

342  ealistic and achievable, taking into account PUBLIC opinions and factors such as the availabili

352  ons and individuals. The review findings and RECOMMENDATIONS were also widely reported in the m     

353  blue, in this final review report. Our final RECOMMENDATIONS, underlined with action parties id     

354  age teachers. We have also recapitulated our RECOMMENDATIONS at the end of this report for ease     

355  . The successful implementation of our final RECOMMENDATIONS relies on the support and co-opera     

360  he consultation document and the full review REPORT on the SCOLAR website, www. language-educat

361  m, Both shaded in blue, in this final review REPORT. Our final recommendations, underlined with

362  lated our recommendations at the end of this REPORT for ease of reference. The successful imple

368  uage Education and Research, SCOLAR, began a REVIEW of language education in Hong Kong. My coll

369  osted the consultation document and the full REVIEW report on the SCOLAR website, www. language

370  ariety of organizations and individuals. The REVIEW findings and recommendations were also wide

371   to them, Both shaded in blue, in this final REVIEW report. Our final recommendations, underlin

407  her education institutions, school councils, TEACHER organizations, parent-                 

408                         organizations, parent-TEACHER associations, education-related advisory b

409  Authority Council, and Advisory Committee on TEACHER Education and Qualifications. I also condu

415                                               THE language education policy of           

416                  language education policy of THE Hong Kong Special Administrative Region Govern

417  dministrative Region Government is to enable THE Hong Kong people, particularly students and wo

418  ct of ongoing debate both inside and outside THE education sector. For a number of years, there

419  years, there has been growing concern within THE community over                         

420                                community over THE need for a more concerted approach to improvin

421  d for a more concerted approach to improving THE language competencies of our population to ens

422  ins a truly cosmopolitan city. In early 2001 THE Standing Committee on Language Education and R

423  reviewed academic and official literature on THE subject, visited a number of schools, discusse

424  ject, visited a number of schools, discussed THE issue in depth with key stakeholders, and cond

425  ds in Hong Kong” in January 2003. Copies of THE document were made available at District Offic

426  trict Offices for distribution to members of THE public. They were also sent to kindergartens a

427  d professional organizations. We also posted THE consultation document and              

428                     consultation document and THE full review report on                  

429                         full review report on THE SCOLAR website, www. language-education. com, 

430  anguage-education. com, for online access by THE public. During                         

431                                public. During THE eight-week public consultation period, I prese

432  week public consultation period, I presented THE consultation document at meetings of   

433          consultation document at meetings of THE Legislative Council Panel on Education, Educat

434  ultation sessions to reach out to members of THE community and solicit their views. We received

435   a variety of organizations and individuals. THE review findings and recommendations were also 

436  recommendations were also widely reported in THE media. We would like to thank all members of 

437  media. We would like to thank all members of THE public who shared their valuable ideas with us

438  underlined with action parties identified in THE right margin, attempt to set           

439                  right margin, attempt to set THE direction for future language education polici

440   account public opinions and factors such as THE availability of resources and          

441                 availability of resources and THE qualifications of serving language teachers. W

442  ve also recapitulated our recommendations at THE end of this report for ease of reference. 

443     end of this report for ease of reference. THE successful implementation of our final recomme

444  ation of our final recommendations relies on THE support and co-operation of            

445                   support and co-operation of THE entire community. I appeal to          

446                 entire community. I appeal to THE Government, school management, teachers, paren

447 ool management, teachers, parents, employer, THE mass media, and language learners themselves e

448   out to members of the community and solicit THEIR views. We received a total of 193 submission

449  o thank all members of the public who shared THEIR valuable ideas with us. We have tried to sum

450  le ideas with us. We have tried to summarize THEIR views and our response to them, Both shaded 

451   and language learners themselves each to do THEIR part. Let’s work hand in hand to raise lang

457  tonese, Putonghua and spoken English). While THIS policy has extensive community support, how b

458  ur response to them, Both shaded in blue, in THIS final review report. Our final recommendation

459  apitulated our recommendations at the end of THIS report for ease of reference. The successful 

462   Special Administrative Region Government is TO enable the Hong Kong people, particularly stude

463  e, particularly students and working adults, TO become biliterate, in written Chinese and Engli

464  cy has extensive community support, how best TO achieve its goal has been a subject of ongoing 

465   over the need for a more concerted approach TO improving the language competencies of our popu

466   the language competencies of our population TO ensure that Hong Kong remains a truly cosmopoli

467  a consultation document titled “Action Plan TO Raise Language Standards in Hong Kong” in Janu

468  ailable at District Offices for distribution TO members of the public. They were also sent 

469    members of the public. They were also sent TO kindergartens and child care centers, primary a

470  o conducted two public consultation sessions TO reach out                              

471                                     reach out TO members of the community and solicit their view

472   widely reported in the media. We would like TO thank all members of the public who shared thei

473   their valuable ideas with us. We have tried TO summarize their views and our response 

474        summarize their views and our response TO them, Both shaded in blue, in this final review

475  ties identified in the right margin, attempt TO set the direction for future language education

476  cies and measures. They are what we consider TO be realistic and achievable, taking into accoun

477  -operation of the entire community. I appeal TO the Government, school management, teachers, pa

478  media, and language learners themselves each TO do their part. Let’s work hand in hand 

479       do their part. Let’s work hand in hand TO raise language standards in Hong Kong! Michael 

492   survey on motivation for language learning. WE issued a consultation document titled “Action 

493  associations and professional organizations. WE also posted the consultation document and the f

494  rs of the community and solicit their views. WE received a total of 193 submissions by post, e-

495  ions were also widely reported in the media. WE would like to thank all members of the public w

496  lic who shared their valuable ideas with us. WE have tried to summarize their views and our res

497  ucation policies and measures. They are what WE consider to be realistic and achievable, taking

498  qualifications of serving language teachers. WE have also recapitulated our recommendations at 

500  ng” in January 2003. Copies of the document WERE made available at District Offices for distri

501   distribution to members of the public. They WERE also sent to kindergartens and child care cen

502  als. The review findings and recommendations WERE also widely reported in the media. We would l

507  ber of schools, discussed the issue in depth WITH key stakeholders, and conducted a survey on m

508  f the public who shared their valuable ideas WITH us. We have tried to summarize their views an

509  eport. Our final recommendations, underlined WITH action parties identified in the right margin




Appendix 6: Individual words and 2-word strings with at least 3 repetitions

	Individual words:

A   10
ALSO   5
AND   28
AT   3
COMMITTEE   3
COMMUNITY   4

CONSULTATION   5

COUNCIL   3

DOCUMENT   4

EDUCATION   12

FINAL   3
FOR   7

HAS   3
HAVE   3
HONG   7

I   4

IN   13

LANGUAGE   12

MEMBERS   3

OF   19

ON   8

ORGANIZATIONS   3
OUR   5

PUBLIC   6

RECOMMENDATIONS   4

REPORT   3

REVIEW   4

TEACHER   3

THE   33
THEIR   4

THIS   3

TO   18

WE   7 
WERE   3

WITH   3
	2-word strings:
COMMITTEE ON   3
CONSULTATION DOCUMENT   3
EDUCATION AND   3

HONG KONG   7
IN HONG   3

LANGUAGE EDUCATION   5

MEMBERS OF   3

OF THE   7 
ON THE   3 
THE PUBLIC   3


Appendix 7: Analysis of five kinds of cohesive device (Halliday, M.A.K., & Hasan, R. (1976))

	(1) The language education policy of the Hong Kong Special Administrative Region Government is to enable the Hong Kong people, particularly students and working adults, to become biliterate (in written Chinese and English) and trilingual (in Cantonese, Putonghua and spoken English).
	· The (language education policy), the (Hong Kong Special Adminstrative Region), the (Hong Kong people) – demonstrative exophoric reference

· and – additive conjunction relating ‘students’ / ‘working adults’; ‘written Chinese’ / ‘English’, ‘Putonghua’ / ‘spoken English’

· Hong Kong people – superordinate 



	(2) While this policy has extensive community support, how best to achieve its goal has been a subject of ongoing debate both inside and outside the education sector.
	· this  – demonstrative anaphoric reference which refers to the preceding text – ‘language education policy’

· its – impersonal anaphoric reference which refers to the preceding text – ‘policy’

· and – additive conjunction relating ‘inside’ / ‘outside’

· community – synonym; = ‘the Hong Kong people’

· the – demonstrative exophoric reference 

	(3) For a number of years, there has been growing concern within the community over the need for a more concerted approach to improving the language competencies of our population to ensure that Hong Kong remains a truly cosmopolitan city.
	· there – demonstrative cataphoric reference which refers to ‘growing concern’

· the (community) – demonstrative anaphoric reference

· the community – synonym; = ‘the Hong Kong people’

· the (need) – demonstrative exophoric reference

· the (language competencies) – demonstrative exophoric reference

· our – personal anaphoric reference which refers to ‘Hong Kong people’s’

· cosmopolitan city – synonym; = ‘Hong Kong’

	(4) In early 2001, the Standing Committee on Language Education and Research (SCOLAR) began a review of language education in Hong Kong.
	· Hong Kong – repetition

· language education – repetition

· the – demonstrative exophoric reference



	(5) My colleagues and I have reviewed academic and official literature on the subject, visited a number of schools, discussed the issue in depth with key stakeholders, and conducted a survey on motivation for language learning.
	· My – personal cataphoric reference which refers to ‘Michael Tien’s’

· and – additive conjunction relating ‘My colleagues’ / ‘I’; ‘academic’ / ‘official’; clause – ‘conducted a survey’ / the previous three clauses

· I – personal cataphoric reference which refers to ‘Michael Tien’

· ‘My colleagues and I have’ visited / discussed / conducted – partial nominal ellipsis

· the (subject), the (issue)  – demonstrative anaphoric reference which refers to ‘language education’

· issue – synonym; = ‘subject’

· language learning – hyponym of ‘language education’

	(6) We issued a consultation document titled ‘Action Plan to Raise Language Standards in Hong Kong’ in January 2003.
	· We – personal anaphoric reference which refers to the preceding text – ‘My colleagues and I’



	(7) Copies of the document were made available at District Offices for distribution to members of the public.
	· the ‘consultation’ document – nominal ellipsis

· the (document) – demonstrative anaphoric reference

· document - repetition

· members of the public – synonym; = ‘the Hong Kong people’ 

· the (public) – demonstrative anaphoric reference

	(8) They were also sent to kindergartens and child care centres, primary and secondary schools, higher education institutions, school councils, teacher organisations, parent-teacher associations, education-related advisory bodies, business associations and professional organisations.
	· they – personal anaphoric reference which refers to ‘copies of the document’

· and – additive conjunction relating ‘kindergartens’ / ‘child care schools’; ‘primary’ / ‘secondary schools’; ‘business associations’ / ‘professional organisations’

· primary ‘schools’ – nominal ellipsis

	(9) We also posted the consultation document and the full review report on the SCOLAR website (www.language-education.com) for online access by the public.
	· We – personal anaphoric reference which refers to the preceding text –  ‘my colleague and I’

· the (consultation document), the (full review report), the (SCOLAR website), the (public) – demonstrative anaphoric reference

· and – additive conjunction relating ‘the consultation document’ and ‘the full review report’

· review, SCOLAR, the consultation document – repetition

· ‘members of’ the public – nominal ellipsis

	(10) During the eight-week public consultation period, I presented the consultation document at meetings of the Legislative Council Panel on Education, Education Commission, Curriculum Development Council, Hong Kong Examinations and Assessment Authority Council, and Advisory Committee on Teacher Education and Qualifications.
	· the (eight-week public consultation period) – demonstrative exophoric reference

· I – personal anaphoric reference which refers to ‘Michael Tien’

· the consultation document  – repetition 

· the (consultation document) – demonstrative anaphoric reference

· the (Legislative Council Panel on Education) – demonstrative exophoric reference

· and – additive conjunction relating ‘Examinations’ / ‘Assessment’; ‘Advisory Committee on Teacher Education and Qualifications’ / other departments and organizations

	(11) I also conducted two public consultation sessions to reach out to members of the community and solicit their views.
	· I – personal anaphoric reference which refers to ‘Michael Tien’
· members of the community – synonym; = ‘the Hong Kong people’
· and – additive conjunction relating ‘to reach out’ / ‘solicit’
· ‘to’ solicit – ellipsis
· their – personal anaphoric reference which refers to ‘members of the community’

	(12) We received a total of 193 submissions by post, e-mail, fax and telephone from a variety of organisations and individuals.
	· We – personal anaphoric reference which refers to the preceding text –  ‘my colleague and I’

· and – additive conjunction relating ‘fax’ / ‘telephone’; ‘organisations’ / ‘individuals.

· ‘organisations’ / ‘individuals’ – hyponyms of ‘members of the community’

	(13) The review findings and recommendations were also widely reported in the media.
	· The (review findings and recommendations) – demonstrative anaphoric reference

· review – repetition

· and – additive conjunction relating ‘findings’ / ‘recommendations

· the (media) – demonstrative anaphoric reference

	(14) We would like to thank all members of the public who shared their valuable ideas with us.
	· We – personal anaphoric reference which refers to the preceding text –  ‘my colleague and I’

· members of the public – repetition
· member of the public – synonym; = ‘the Hong Kong people’

· the (public) – demonstrative anaphoric reference

· their – personal anaphoric reference which refers to ‘members of the public’

· us – personal anaphoric reference which refers to ‘my colleagues and I’

	(15) We have tried to summarise their views and our response to them (both shaded in blue) in this final review report.
	· We, our – personal anaphoric reference which refers to ‘my colleagues and I’

· Their, them – personal anaphoric reference which refers to ‘members of the public’

· views – synonym; = ‘ideas’

· this – demonstrative anaphoric reference which refers to ‘final review report’

· review – repetition

	(16) Our final recommendations (underlined, with action parties identified in the right margin) attempt to set the direction for future language education policies and measures.
	· Our – personal anaphoric reference which refers to ‘my colleagues and I’

· language education – repetition

· the (right margin) – demonstrative exophoric reference

· the (direction) – demonstrative exophoric reference

	(17) They are what we consider to be realistic and achievable, taking into account public opinions and factors such as the availability of resources and the qualifications of serving language teachers.
	· They – personal anaphoric reference which refers to ‘final recommendations’

· we – personal anaphoric reference which refers to ‘my colleagues and I’

· and – additive conjunction relating ‘availability of resources’ / ‘qualifications of serving language teachers’
· opinions – synonym; = ‘views’

· the (availability of …), the (qualification of …) – demonstrative exophoric reference

	(18) We have also recapitulated our recommendations at the end of this report for ease of reference.
	· We, our – personal anaphoric reference which refers to ‘my colleagues and I’

· recommendations – repetition

· the (end) – demonstrative cataphoric reference

· this – demonstrative anaphoric reference

· report – repetition

· report – synonym; = ‘review report’

	(19) The successful implementation of our final recommendations relies on the support and co-operation of the entire community.
	· The (successful implementation …)  - demonstrative exophoric reference 
· our – personal anaphoric reference which refers to ‘my colleagues and I’

· recommendations – repetition

· the (support and co-operation), the (entire community) – demonstrative anaphoric reference

· and – additive conjunction relating ‘support’ / ‘co-operation

· community – repetition

· community – synonym; = ‘Hong Kong people’

	(20) I appeal to the Government, school management, teachers, parents, employers, the mass media, and language learners themselves each to do their part.
	· I – personal anaphoric reference which refers to ‘Michael Tien’

· the Government – synonym; = ‘the Hong Kong Special Administrative Region Government’
· the (Government) – demonstrative exophoric reference

· the (mass media) – demonstrative anaphoric reference

· and – additive conjunction relating ‘language learners’ / other stakeholders

· themselves – personal anaphoric reference which refers to ‘language learners’ 
· their – personal anaphoric reference which refers to ‘the Government, school management, teachers, parents, employers, the mass media, and language learners’

· language – repetition

· the Government, school management, teachers, parents, employers, the mass media, and language learners – hyponyms of ‘the community’
· the mass media – synonym; = “the media”

· do – verbal substitute; = “support and co-operate” 

	(21) Let’s work hand in hand to raise language standards in Hong Kong!
	· Let’s – ‘us’ is a personal anaphoric reference which refers to all stakeholders related to language standard in Hong Kong 

· Language – repetition

· Hong Kong – repetition


Appendix 8: Lexical items with at least 3 repetitions (sorted in alphabetical order)

	       Sentence

Lexical item 

[no. of repetition]
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
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